Scrittura

Profilo giuridico
Il contratto di scrittura artistica (o di lavoro artistico) è l’accordo che interviene tra un imprenditore (produttore), il quale organizza a suo rischio gli spettacoli, approntando i mezzi necessari e gli esecutori e interpreti che, indipendentemente dall’importanza e dal pregio del loro apporto artistico, forniscono prestazioni lavorative di ordine intellettuale e fisico, collaborando anche alle finalità (realizzazione dello spettacolo) che si è proposto l’imprenditore medesimo.
L’obbligazione del prestatore di lavoro consiste nella prestazione artistica: l’artista mette a disposizione la propria capacità creativa e si obbliga ad un “facere” (se si tratta di un attore, ad esempio, assume particolare rilievo, anche in relazione alle sue capacità, il numero dei ruoli che è preparato a ricoprire). La personalità artistica del soggetto è l’elemento prevalente della prestazione. L’aspetto esteriore, il timbro della voce, l’intensità emotiva dell’interpretazione, la personalità dell’artista finiscono per essere l’elemento determinante e distintivo della prestazione.
Il contratto di scrittura garantisce all’artista un vero e proprio diritto alla esecuzione dell’opera, nonché alla utilizzazione della stessa.
Formalmente il contratto di scritturazione artistica, può essere stipulato in forma orale o in forma scritta: quest’ultima, è obbligatoria, a pena nullità del contratto:
· Per gli artisti teatrali stabili;
· Per il personale tecnico;
· Per le maestranze
Il contratto di scrittura artistica è regolato dalle leggi, dalla contrattazione collettiva, dal contratto individuale, dai regolamenti e dagli usi.


Contratto di scrittura teatrale
Con il presente contratto di scrittura teatrale, formalmente redatto tra le seguenti parti:
ditta ….., con sede in ….., via ….., c.f. ….., nella persona del legale rappresentante ….., di seguito indicata anche come la compagnia, da una parte;
sig. ….., nato a ….., il ….., residente a ….., via ….., c.f. ….., posizione ENPALS ….., di seguito indicato anche come lo scritturato, dall’altra parte;
premesso che:
a) La compagnia sta producendo il nuovo spettacolo di …..;
b) Lo scritturato ha effettuato una audizione in data ….., nel corso della quale è stato ritenuto da ….. idoneo ed adatto a rivestire il ruolo di ….. nel sopradescritto spettacolo;
si conviene e si stipula quanto segue:
Art. 1) Premesse
Le premesse fanno parte integrante del presente contratto e ne costituiscono condizione essenziale.
Art. 2) Oggetto
La compagnia impegna lo scritturato, che accetta, nella sua qualità di ….. nella produzione dello spettacolo ….., (titolo/i), (autore/i), (traduzioni, riduzioni), (regia o coreografia), (scene, costumi, musiche,), indicato di seguito nel presente contratto come lo spettacolo, che prevede l’esecuzione delle opere …..
Art. 3) Periodo della scrittura
Lo scritturato sarà impegnato nel seguente periodo:
· Prove, dal ….. al …..;
· Recite, dal ….. al ….., salvo proroga come da Contratto Collettivo Nazionale di Lavoro di categoria (di seguito indicato come Ccnl).
È programmata, a tutti gli effetti, l’interruzione di attività nel periodo compreso dal ….. al ….., nel quale non sarà corrisposto alcun compenso.
Art. 4) Compensi
Per le sue prestazioni di cui all’art. 2), lo scritturato percepirà i seguenti compensi: …..
periodo prove - onorario giornaliero lordo: euro ….. più diaria giornaliera lorda: euro …..,
periodo recite - onorario giornaliero lordo: euro ….. più diaria giornaliera lorda: euro …..
Per eventuali mancati riposi il compenso dovuto è al netto della diaria. Gli importi sono al lordo di ogni ritenuta fiscale, previdenziale, assistenziale ed assicurativa prevista a norma di legge.
E a carico dello scritturato qualsiasi spesa extra.


Art. 5) Modalità di pagamento
I compensi di cui all’art. 4) saranno corrisposti con le seguenti modalità: ….., dietro presentazione di regolare documento giustificativo fiscale.
Art. 6) Viaggi
I viaggi saranno effettuati come da Ccnl e rimborsati su tale base. Lo scritturato potrà viaggiare con mezzi propri, purché autorizzato, ma in ogni caso si assumerà piena ed intera responsabilità per i danni provocati alla compagnia o al teatro ospitante per un suo eventuale ritardo da qualsiasi ragione causato e sarà altresì responsabile di ogni danno o infortunio dovesse verificarsi durante il tragitto.
Art. 7) Recite all’estero
Lo scritturato si impegna ad effettuare eventuali recite dello spettacolo all’estero con il medesimo compenso e sulla base delle norme previste dal Ccnl per tale attività.
Art. 8) Opzione
Lo scritturato si impegna sin da ora a sottoscrivere un ulteriore contratto di scrittura per il periodo ….. per la ripresa dello spettacolo, con il medesimo ruolo e con i medesimi compensi maggiorati del …..% qualora la compagnia confermi tale impegno entro e non oltre il ….. Diversamente le parti si riterranno libere da ogni ulteriore impegno o obbligo contrattuale futuro.
Art. 9) Documentazione
Lo scritturato dichiara di essere in possesso di tutta la documentazione necessaria alla sua scrittura ed all’effettuazione della sua prestazione in Italia ed all’estero ed in particolare dovrà esibire alla compagnia tagliando di iscrizione all’Ufficio speciale di collocamento dei lavoratori dello spettacolo, libretto Enpals, certificato di titolarità di pensione Enpals o Inps (se pensionato), passaporto in corso di validità.
Art. 10) Nome d’obbligo – Promozione
Le parti convengono che lo scritturato non è considerato “nome d’obbligo” nello spettacolo, pertanto ogni forma di pubblicità sarà condotta a discrezione della compagnia nella valutazione di tutti quei fattori che caratterizzano la sua presenza nello spettacolo. La presenza dello scritturato nell’organico della compagnia non è vincolata alla partecipazione di altri artisti. La compagnia ha quindi la facoltà di procedere ad eventuali sostituzioni di artisti, dandone comunicazione all’atto della sostituzione o al momento di predisporne le prove.
Lo scritturato si impegna, altresì, a collaborare alla normale attività di promozione della compagnia intervenendo e partecipando anche a recital, conferenze, interviste giornalistiche e radiotelevisive, iniziative di pubbliche relazioni non meglio definite ed a fornire alla compagnia nei tempi da essa definiti tutto il materiale promozionale e fotografico libero da qualsivoglia diritti e necessario per la pubblicizzazione dello spettacolo e per la stampa di cataloghi, depliant, materiale pubblicitario.
Art. 11) Riprese televisive e radiofoniche
La compagnia si riserva il diritto di realizzare o far realizzare le riprese televisive e radiofoniche dello spettacolo e di poterle liberamente utilizzare per una durata massima di minuti ….. (…..), senza nulla dovere allo scritturato. Oltre il tempo indicato la compagnia negozierà con lo scritturato l’autorizzazione alla registrazione radiotelevisiva, i periodi di ripresa e diffusione ed i relativi compensi connessi.
Art. 12) Ordine del giorno e camerini
Ogni comunicazione riguardante la normale attività della compagnia (prove, spettacoli, trasferimenti, ecc….) o iniziative straordinarie, quali proroghe di programmazione (come da Ccnl), sostituzione di parti, prove eccezionali o di riassesto, è data esclusivamente attraverso l’ordine del giorno. Allo scritturato spetterà, ove possibile, il camerino n. ….. e, dove non è possibile, sarà il direttore artistico della compagnia a suo insindacabile giudizio a stabilire le modalità e l’ordine di sistemazione delle troupe.
Art. 13) Sospensione dell’attività ex art. 1 CCNL (Cancellare ciò che non interessa)
13.1 – L’attivista dell’impresa ai sensi dell’art. 1, comma V, del CCNL verrà sospesa;
a) solo nel periodo natalizio dal giorno ….. al giorno ….. per una durata massima di giorni 10;
b) solo nel periodo pasquale dal giorno ….. al giorno ….. per una durata massima di giorni 3;
c) nel periodo natalizio e nel periodo pasquale dal giorno ….. al giorno …..; e dal giorno ….. al giorno ….., per una durata massima complessiva di giorni 11.
13.2 – Si prevede la sospensione dell’attività, ai sensi dell’art. 1, comma V, del CCNL:
a) solo nel periodo natalizio per una durata massima di 10 giorni e le date verranno comunicate almeno 60 giorni prima dell’inizio della sospensione stessa;
b) solo nel periodo pasquale per una durata massima di 3 giorni e le date verranno comunicate almeno 60 giorni prima dell’inizio della sospensione stessa;
c) nel periodo natalizio e nel periodo pasquale per una durata massima complessiva di 11 giorni e le date verranno comunicate almeno 60 giorni prima dell’inizio della sospensione stessa;
13.3 – Non si prevede all’atto della firma del presente contratto la sospensione dell’attività. Qualora si verificasse la necessità della sospensione di attività, l’impresa comunicherà allo scritturato i periodi di sospensione almeno 60 giorni prima dell’inizio della stessa e in tal caso, per gli effetti dell’art. 1, comma IX, del CCNL, la scrittura sarà prorogata di un numero di giorni pari a quelli di effettiva sospensione.
Art. 14) Trasferimenti
Nei trasferimenti da piazza a piazza, lo scritturato dovrà attenersi scrupolosamente alle disposizioni impartite dalla Direzione, sia per quanto concerne gli orari di partenza, che per quanto attiene ai mezzi di trasporto.
[bookmark: _GoBack]Lo scritturato ha l’obbligo di premunirsi della tessera di qualificazione professionale rilasciata dalla Presidenza del Consiglio/Dipartimento dello Spettacolo/Via della Ferratella n. 51/Roma, di passaporto in caso di tournées, all’estero, e di consegnarli all’amministratore di compagnia ad ogni richiesta. Per i viaggi in treno che prevedono lo sconto a norma di regolamento, l’Amministrazione di compagnia provvederà al riferimento, alla compilazione e alla vidimazione dei bonifici di viaggi, sia singoli, sia cumulativi. 
Art. 15) Forza maggiore e penalità
Il presente contratto potrà essere rescisso ed annullato, senza obbligo di risarcimento per le parti solo nei casi di forza maggiore previsti dalla legge. In caso di malattia, la compagnia di riserva la facoltà di sottoporre lo scritturato a vista medica a cura di un medico di sua fiducia. La rescissione unilaterale del presente accordo ed ogni infrazione alle clausole di questo contratto comporterà a cura della parte inadempiente il risarcimento alla controparte di una penale nella misura del ….., oltre che dei danni materiali e morali causati alla parte lesa.
Art. 16) Foro competente
La sede della compagnia è sin d’ora stabilita in ….. via ….. Foro competente è esclusivamente quello di …..
Art. 17) Condizioni particolari
….. (Non si possono stabilire condizioni normative in contrasto con le norme del CCNL di categoria e/o comunque, per la parte economica, inferiori ai trattamenti economici previsti in esso)
Art. 18) Altre condizioni
Per tutto quanto non contemplato nel presente contratto, le parti si impegnano a rispettare il “Contratto Collettivo Nazionale di Lavoro per attori, tecnici, ballerini, professori di orchestra e coristi scritturati dai teatri stabili e dalle compagnie professionali teatrali di prosa, commedia musicale, rivista ed operetta e regolamento di palcoscenico”.
Il presente contratto di scrittura è valido a tutti gli effetti di legge e la firma del presente contratto comporta l’annullamento di ogni precedente accordo, verbale o scritto.
Il presente contratto di scrittura teatrale è perfezionato, decorrente e valido a tutti gli effetti, dal momento in cui ciascuna parte contraente entra in possesso della copia sottoscritta con firma autografa dall’altra parte contraente.

Letto, accettato e sottoscritto fra le parti in ….., il …..
Per esplicita approvazione delle clausole contenute ai punti 6), 8), 10), 15), 16), e 18).
Letto, accettato e sottoscritto fra le parti in ….., il …..
